
Modułowe efekty kształcenia

Moduł: Metodologia badań przekładoznawczych

Kierunek: Filologia romańska (język hiszpański)

Specjalność: lingwistyczno-traduktologiczna B3

Poziom: II stopień

Typ: stacjonarny

Profil: ogólnoakademicki

Rok zatwierdzenia oferty dydaktycznej: 2013

Symbol Opis
Kierunkowe efekty

kształcenia
Obszarowe efekty

kształcenia

01
Student potrafi definiować pojęcia z dziedziny traduktologii na poziomie
rozszerzonym

• K_W02 • H2A_W02

02
Student umie opisać w sposób uporządkowany i pogłębiony zjawiska z zakresu
metodologii badań traduktologicznych

• K_W04 • H2A_W03

03
Student potrafi nazwać szczegółowe zależności pomiędzy traduktologią a
językoznawstwem i literaturoznawstwem

• K_W06 • H2A_W05

04
Student potrafi zaprezentować współczesne szkoły badawcze i dokonania
naukowe odnoszące się do wybranej problematyki z zakresu traduktologii

• K_W07 • H2A_W06

05
Student umie rozróżnić metody badawcze stosowane do opisu, analizy i
interpretacji przekładu

• K_W09 • H2A_W07

06 Student potrafi porównać różne koncepcje teoretyczne z zakresu traduktologii • K_U08 • H2A_U05

07
Student potrafi dokonać właściwej selekcji i analizy informacji pochodzących z
różnych źródeł

• K_U01 • H2A_U01

08
Student potrafi oszacować poziom swojej wiedzy oraz konieczność jej
samodzielnego pogłębiania

• K_K01
• K_U03

• H2A_K01
• H2A_U03


	Modułowe efekty kształcenia

